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Une nouvelle classification typographique: Codex 1980 

3. LISTE DES CONSIDERATIONS ESTHETIQUES ET DE STYLE 
Corollaire de la liste n° 2, cette compilation propose une sene 
de renseignements d'appoint relatifs aux tendances artistiques 
durables ou éphémères qui influèrent sur le dessin de la lettre 
aux époques mentionnées plus haut. 
Nota. L'utilisateur ne devra pas reculer devant l 'emploi des 
préfixes « néo» et « pseudo », chaque fois que ces précisions 
lui sembleront opportunes, en particulier dans le cas des 
alphabets de style rétro. 

Liste des considérations esthétiques et de style 

SIMVUCI' 
S·O"U= 

Classique 
Baroque 
Métro 
Modern Style 

Cubiste 
Surréaliste 
Informelle 
Optique 

4. LISTE DES CONSIDERATIONS FORMELLES SUBJECTIVES 
(ET DONC « COMPLETABLE » A MERCI) 

Pop 
Mauresque 
Chinoisée 
Byzantine 
Iconique 

Là encore, une suite d'épithètes sélectionnées en fonction du 
sentiment immédiat inspiré par l'observation de nombreux 
alphabets. 
Si certaines de ces appréciations peuvent paraître discutables, 
du fait précisément de leur caractère subjectif (excessives , 
sévères, emphatiques, etc .), d'autres en revanche me paraissent 
plus évidentes, « rythmiques », par exemple, et que l'on pourra 
notamment employer dans le cas de certaines Gestuelles­
Calligraphiques portant des noms révélateurs d'une flagrante 
connotation musicale (Stradivarius, Rhapsodie, Virtuosa, Vivaldi. 
etc .). 

Liste de considérations formelles subjectives 

fjestuelle 
9tCondaine 

Monotone 
Mécanique 
Régulière 
Systématique 
Laborieuse 
Maîtrisée 
Sévère 

Tranchée 
Emphatique 
Hétéroclite 
Alambiquée 
Surchargée 
Tarabiscotée 
Excessive 

Expressive 
Dramatisante 
Expérimentale 
Prospective 
Maniérée 
Mondaine 
Rythmique 

------------------------------.----------- ----

Le Stradivarius, 
Gestuelle·Calligraphique 
rythmique 
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5. LOCALISATIONS GEOGRAPHIOUES 
ET PRECISIONS ORIGINELLES 

Graphisme 55 

Cette dernière liste concerne prioritairement deux familles 
bien définies: les Aliennes et les Exotypes . Elle comporte 
elle aussi son lot de qualificatifs, mais ceux-ci se réfèrent 
cette fois aux contrées dont le signe est issu (Aliennesl, ou 
dont le folklore sémiotique a influencé la graphie du caractère 
latin considéré (Exotypes). 
Il va de soi que ce répertoire n'est nullement limitatif; j'ajou· 
terai même que les possibilités d'improvisations sur ce thème 
de la part de l'utilisateur me paraissent assez étendues. compte 
tenu d'engouements touristiques toujours possibles . 

Localisations géographiques et précisions originelles 

Hébraique 
Cyrillique 
Chinoise 
Nippone 
Hindoue 
Birmane 

Thaï 
Celtique 
Gaélique 
Runique 
Saxo ne 
Gothique 

Arabique 
Persane 
Maghrébine 
Western 
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Une nouvelle olassification typographique: Codex 1980 

CONCLUSION 
Je ne suis pas naïf au point de croire à une quelconque adoption 
ou ratification de mon Codex, quoique je m'emploierai à 
atteindre ce but toutes les fois que cela me sera possible . 
Pourquoi d'ailleurs me bercerais-je d'illusions quant à sa desti­
née, lorsque je constate que la classification de Maximilien Vox, 
créée il y a un quart de siècle, entérinée en son temps par les 
grands pontifes de l'époque et de surcroît universellement 
agréée, n'est pratiquement jamais utilisée dans la pratique, 
Convenons, en effet, que par paresse, par habitude ou même 
par crainte d'être mal compris, nous continuons à appeler 
Antiques et non Linéales les caractères-bâton, que nous mépri­
sons allègrement les Mécanes au profit des Egyptiennes, et que 
nous ignorons superbement les Humanes, Garaldes et autres 
Réales, pour ne parler que d'Elzévirs ... 
Je suis donc parfaitement conscient de la nature quelque peu 
aléatoire de la tâche à laquelle je me suis attelé et dont on 
vient de lire l'essentiel dans cet article. Mais ce désenchante­
ment s'explique par une autre raison autrement plus formidable 
que l'indifférence prévisible du microcosme graphique, ou même 
que les critiques constructives ou stériles que certains parmi 
les plus passionnés ne manqueront pas de m'adresser: ce Codex 
va à contre-courant! Ne privilégie-t-il pas une denrée, ô combien 
périssable en notre époque d'appauvrissement culturel géné­
ralisé, à savoir le vocabulaire, même dans ce que celui-ci peut 
avoir d'élémentaire? 
N'est-ce pas folie, en effet, que de vouloir définir à l'aide d 'un 
néologisme pas bien méchant suivi de trois ou quatre mots 
simples et évocateurs, la silhouette d'un signe en un temps 
où les mots sont dénaturés, prostitués . et récupérés, quand ils 
ne sont pas réduits purement et simplement à l'état d'initiales? 
Un philosophe oriental disait à peu près, je crois, qu'au soir 
de sa vie, un homme devait avoir bâti sa maison, écrit un livre . 
et confectionné un bouquet. J'ajouterai, pour ma modeste part. 
que fort de son expérience, un spécialiste tant soit peu captivé 
par la matière à laquelle il a voué une grande partie de son 
existence, devrait raisonnablement éprouver un jour ou l'autre 
le besoin de se pencher sur les usages qui la codifient. afin . s'il 
y a lieu, d'en contester les termes de bonne foi, et de proposer 
à l'issue de sa réflexion les modifications et les dispositions 
nouvelles qui lui !)araissent nécessaires 
C'est à cet exercice périlleux entre tous que je viens de me 
livrer Jean Alessandrini 
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